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__ ACTADE INSPECCION /INSPECTIONS MINUTES N°046 - 0800 - 2022- N? 0018 10
ase Legal: Art 164 y 165 de Ia Ley General de Aduanas, aprobado por D. Leg. 1053 y modificatorias / Legal basis: General Customs Law, articles 164 and
165, approved by Legislative Decree 1053 and amendments p égina (Page): 1 / —2

01 MERCANCIA (GOODS)

02 APERTURA Y CIERRE (OPENING AND CLOSING)

’ 03 NO INTRUSIVA (NON-INTRUSIVE)

04 MEDIOS DE TRANSPORTE (MEANS OF TRANSPORTION)

3

0

(

l- DATOS GENERALES DE LA ACCION DE CONTROL EXTRAORDINARIO (GENERAL DATA OF THE EXTRAORDINARY CONTROL ACTION - ECA)
Nimero de ACE (ECA number) (1) J94-0700-n27- ! 774/| Ingreso(Entry): [ [ S I X
Fecha/Hora de inicio (Start date/time) 2zZzj/os5/202 2 Hoan + T cur

Lugar (Location) ¥ & .=

. IDENTIFICACION DEL RESPONSABLE DE LOS BIENES O MEDIO DE TRANSPORTE (IDENTIFICATION OF THE PERSON RESPONSIBLE FOR THE GOODS OR
MEANS OF TRANSPORTATION) (2)

Tipo/Codigo del Operador (Typelcode of operator) //v/-_, Cilita oAe «/[,;A;u,lg.{ / FJe 53
Nombre del Operador (Name of operator) Stha Ak AOcentlora i oot el S M-

RUC y Nombre del Transportista interno (Single S
Taxpayer Registry and Name of internal carrier) -

DNI'y Nombre del conductor (ID and Name of driver) —
Placa del vehiculo (Vehicle plate number) —
. DATOS VERIFICADOS EN LA ACCION DE CONTROL EXTRAORDINARIO (DATA VERIFIED IN THE EXTRAORDINARY CONTROL ACTION)

Datos de transporte (Transport data)

N° Manifiesto (Aduana-Afno-Numero)(Manifest No
(Customs -Year-Number)

R"“ .?or:urnenfo de transporte ( Transportation document ==
o,

Cant. Bultos manifestados (Quantity of manifested packages) /62 O Cant. Bultos verificados (Quantity of verified packages)| —
Peso total manifestado (Total weight manifested) 2T T2 271 (] Peso total verificado (Total weight verified) =
Datos de la declaracién (Declaratién data)
DAM (Régimen-Aduana-Afo-Numero) (Customs Declaration of Goods | » j/ _ “p = 9 2 Fe 0y
(Regime-Customs- Year-Number) . ' Ao L = A (LN e
Fecha de numeracién (Numeration date) /9 0= - 3022
IV. DESCRIPCION DE LA MERCANCIA / CONTENEDOR (DESCRIPTION OF GOODS / CONTAINER)
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V. OBSERVACIONES (OBSERVATIONS) (4)
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VI.  FIRMA DE LOS PARTICIPANTES (SIGNATURE of PARTICIPANTS) ORTUARICS i
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SUNAT: / OPERADOR DE COMEREID EXTERIOR (FOREIGN TRANSPORTISTA INTERNG (INTERNAL CARRIER)
ISTRO(REGISTRY): TRADE OPERATOR) ey R NOMBRE, (NAME)
REG! ST‘RO( Y) NOMERE (NAME) 3D | I T . DNI(ID):
/ DNI (ID):
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(*) En caso de inspeccion de medio de ransporte utilizar a hoja adicional respectiva, (In case of inspection of means of transport, use tha respsctive additional shuet),
{*) En caso de inspoccion de mercancias indicar sus caracteristicas: Marca, Modelo. Nro de serie, estado, etc. En caso dw apertura y citrra @ inspeccion no inrusiva indicar. Nra. dy
Contenedor, Nros de precinios, elc. (In 1he case of goods inspection, indicate its ch. istics: Trademark, madel, serial number, status, ect. In casa of apening and dosing of non-

b ity ingh iy el REPRESENTANTE DELAAGENCIA

{*) Ingscar tas incsencias encontradas durante a inspecaidn, (indicate the incidents found during the inspection)
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